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Fecha: junio de 2012


Memmert presenta los aparatos de la generación 2012 


En el marco de la feria ACHEMA 2012, celebrada en Frankfurt, Memmert presentó la nueva generación 2012 de sus estufas universales, incubadores, esterilizadores, incubadores refrigerados por sistema Peltier, cámaras de clima constante e incubadores refrigerados de almacenamiento. Los principales objetivos del desarrollo de los nuevos equipos fueron un uso intuitivo y una representación clara de todos los parámetros, la optimización del cierre de la puerta y una fácil programación con el nuevo software AtmoCONTROL.


Manejo intuitivo a través del ControlCOCKPIT


�


La verdadera piedra angular de la generación 2012 de la casa Memmert es el ControlCOCKPIT. Bajo el lema "Touch, turn & go" se pueden realizar en esta elegante pantalla táctil todos los ajustes en tres sencillos pasos. Para estufas universales U, esterilizadores S, incubadores I e incubadores refrigerados por sistema Peltier IPP se encuentran disponibles para su elección las dos variantes de modelos SingleDISPLAY o TwinDISPLAY. Las cámaras de clima constante HPP disponen en su versión estándar de un TwinDISPLAY que, debido a sus numerosas funciones, utiliza ambos paneles de mandos para ajuste y visualización. 


�


(Pie de foto) ControlCOCKPIT de la generación 2012 de Memmert 























La comodidad y facilidad de uso, centro de atención  


Los diseños de calefacción y regulación desarrollados individualmente para todos los aparatos, así como la fiabilidad y la precisión siguen tan inalterados como el acero inoxidable estructurado típico de Memmert. En cambio, se ha optimizado el aislamiento. De este modo, las superficies, la puerta y los laterales de la generación de aparatos 2012 permanecen moderadamente calientes incluso a una temperatura de 300 °C. Las manillas de puerta de nueva construcción permiten una apertura y cierre sin vibraciones de la puerta incluso con el codo o el pie cuando las manos no están libres. Además, las empuñaduras empotradas completan las numerosas y cómodas funciones nuevas de la generación 2012 de Memmert para un transporte seguro y un manejo sencillo en el laboratorio. 


 Dos variantes de modelos disponibles


�


(Pie de foto) TwinDISPLAY


Los modelos con SingleDISPLAY permiten un ajuste y una visualización claras de la temperatura, el tiempo de funcionamiento del programa, la ventilación y la válvula de aire en el panel de mandos izquierdo. Un puerto de comunicación Ethernet y la función SetpointWAIT, en la que el tiempo de proceso no comienza hasta alcanzarse la temperatura nominal en todos los puntos de medición, pertenecen a la versión estándar. 


Los modelos con TwinDISPLAY ofrecen en el panel de mandos derecho un gran número de funciones adicionales como p. ej., ajuste y visualización de parámetros específicos del aparato, visualización de datos históricos, puerto USB para una fácil instalación de programas, identificación personal del usuario o también el ajuste de valores límite individuales para temperatura excesiva/insuficiente, humedad excesiva/insuficiente y control de la velocidad del ventilador. La función HeatBALANCE regula el reparto de la potencia calorífica de forma específica para el usuario y la función AutoSAFETY activa el control de temperatura excesiva o insuficiente, que sigue automáticamente el valor nominal con un margen definido de forma opcional. 
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